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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de lég is la t i on , qua-
trième chambre, saisi par le
Ministre de la Défense natio-
nale, le 19 juin 1997, d’une
demande d’avis sur un projet
d’arrêté royal "modifiant
diverses dispositions relati-
ves au statut des candidats
militaires et des militaires
du cadre actif", a donné le
6 octobre 1997 l’avis sui-
vant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, vierde kamer, op
19 juni 1997 door de Minister
van Landsverdediging verzocht
hem van advies te dienen over
een ontwerp van koninklijk
besluit "tot wijziging van
verscheidene bepalingen be-
treffende het statuut van de
kandidaat-militairen en van de
militairen van het actief
kader", heeft op 6 oktober
1997 het volgende advies gege-
ven :
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EXAMEN DU PROJET

Préambule

Alinéa 3

Seul l’article 17 de la loi du 21 décembre 1990

portant statut des candidats militaires du cadre actif a été

modifié par la loi du 20 mai 1994. Il convient dès lors de

mettre le verbe "modifié" au singulier.

Alinéa 9

Il y a lieu d’écrire "clôturés" et non "clôturé".

Dispositif

Article 1er

L’article 3, § 3, alinéa 1er, de l’arrêté royal du

25 octobre 1963 relatif au statut des sous-officiers du

cadre actif des forces terrestre, aérienne et navale n’a pas

été "réinséré" mais "rétabli" par l’arrêté royal du 13 dé-

cembre 1995.

.../...
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Article 2

Le texte néerlandais du 4 en projet devrait être

rédigé en tenant compte de l’observation qui est faite dans

la version néerlandaise du présent avis.

Article 3

Le texte néerlandais devrait être rédigé en tenant

compte de l’observation qui est faite dans la version

néerlandaise du présent avis.

Article 4

Il est proposé de rédiger le texte en projet comme

suit :

"Art. 26bis L’officier qui a subi un échec définitif pour

l’épreuve visée à l’article 26, § 2, perd automatiquement la

qualité d’officier stagiaire.".

Article 6

Cette disposition complète l’article 79 de l’arrêté

royal du 11 août 1994 relatif au recrutement et à la

formation des candidats militaires du cadre actif.

.../...
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Le Conseil d’Etat se demande s’il n’existe pas une

contradiction entre la disposition en projet qui prévoit

que, pour "la désignation pour un corps du candidat officier

de carrière du recrutement normal ou complémentaire de la

force terrestre", il est fait usage d’un "modèle multicritè-

res, fixé par le chef d’état-major", et celle qui figure à

l’article 80, § 2, de l’arrêté royal précité du 11 août 1994

qui dispose que le classement utilisé, notamment en vertu de

l’article 79, 1˚, du même arrêté, pour l’orientation

ultérieure éventuelle du candidat vers un corps, s’effectue

sur la base d’une appréciation qui tient compte d’un

ensemble de critères affectés de coefficients de pondération

arrêtés par le ministre. Comment est-il possible de faire

fonctionner de concert ces deux systèmes qui, apparemment,

s’excluent mutuellement ?

Sous réserve de cette observation, le Conseil

d’Etat attire l’attention des auteurs du projet sur le fait

que ne figure pas parmi les critères auxquels le chef

d’état-major doit avoir égard pour établir son modèle

multicritères, un critère aussi essentiel que "les qualités

caractérielles du candidat".

La disposition en projet doit être revue à la

lumière de ces observations.

.../...
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Article 7

On n’aperçoit pas l’utilité de cette disposition.

Des explications fournies par l’officier délégué, il

n’apparaît pas qu’il y ait des problèmes d’interprétation.

La disposition examinée doit, dès lors, être omise.

----------------
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ONDERZOEK VAN HET ONTWERP

Aanhef

Derde lid

Alleen artikel 17 van de wet van 21 december 1990

houdende statuut van de kandidaat-militairen van het actief

kader is gewijzigd bij de wet van 20 mei 1994. In de Franse

tekst schrijve men dan ook "modifié" in plaats van

"modifiés".

Negende lid

In de Franse tekst dient men "clôturés" te

schrijven in plaats van "clôturé".

Bepalend gedeelte

Artikel 1

Artikel 3, § 3, eerste lid, van het koninklijk

besluit van 25 oktober 1963 betreffende het statuut van de

onderofficieren van het actief kader der land-, lucht- en

zeemacht en van de medische dienst is niet "opnieuw in-

gevoegd" maar wel "hersteld" bij het koninklijk besluit van

13 december 1995.

.../...
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Artikel 2

In het ontworpen onderdeel 4 dienen de woorden "is

mislukt" te worden vervangen door de woorden "niet geslaagd

is".

Artikel 3

In de ontworpen tekst dienen de woorden "ten

vroegste" en "ten laatste binnen de drie maanden"

respectievelijk te worden vervangen door de woorden "op zijn

vroegst" en "uiterlijk binnen een termijn van drie maanden".

Artikel 4

Er wordt voorgesteld de ontworpen tekst als volgt

te redigeren :

"Artikel 26bis . De officier die definitief afgewezen is voor

de proef bedoeld in artikel 26, § 2, verliest automatisch de

hoedanigheid van officier-stagiair.".

Artikel 6

Deze bepaling vormt een aanvulling van artikel 79

van het koninklijk besluit van 11 augustus 1994 betreffende

de werving en de vorming van de kandidaat-militairen van het

actief kader.

.../...
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De Raad van State vraagt zich af of er geen

tegenspraak bestaat tussen de ontworpen bepaling, waarbij

voorgeschreven wordt dat "de aanduiding voor een korps van

de kandidaat-beroepsofficier van de normale of de aan-

vullende werving van de landmacht geschiedt ... volgens een

multicriteriamodel vastgesteld door de stafchef" en de

bepaling vervat in artikel 80, § 2, van het voormelde

koninklijk besluit van 11 augustus 1994, waarbij wordt

voorgeschreven dat de rangschikking die inzonderheid

krachtens artikel 79, 1 , van hetzelfde besluit wordt

aangewend voor de eventuele verdere oriëntering van de

kandidaat naar een korps, wordt opgemaakt op basis van een

beoordeling waarbij rekening wordt gehouden met een geheel

van criteria voorzien van wegingscoëfficiënten die door de

minister worden vastgesteld. Hoe kunnen die beide

regelingen, die elkaar blijkbaar uitsluiten, met elkaar in

overeenstemming worden gebracht ?

Onder voorbehoud van deze opmerking vestigt de Raad

van State de aandacht van de stellers van het ontwerp op het

feit dat onder de criteria waarmee de stafchef bij het

opstellen van het multicriteriamodel rekening dient te

houden, niet het criterium van "de karaktereigenschappen van

de kandidaat" voorkomt, dat nochtans essentieel is.

De ontworpen bepaling behoort in het licht van deze

opmerkingen te worden herzien.

.../...
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Artikel 7

Het is niet duidelijk welk nut deze bepaling heeft.

Uit de uitleg van de gemachtigde officier blijkt dat er geen

interpretatieproblemen zijn. Bijgevolg behoort de onder-

zochte bepaling te vervallen.

-----------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs R. ANDERSEN,
de Heren

président de chambre,
kamervoorzitter,

C. WETTINCK,
P. LIENARDY,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

J. van COMPERNOLLE,

J.-M. FAVRESSE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST,
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
Mme P. VANDERNACHT, auditeur
adjoint. La note du Bureau de
coordination a été rédigée et
exposée par Mme F. CARLIER,
référendaire adjoint.

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. R. ANDERSEN.

Het verslag werd uitgebracht
door Mevr. P. VANDERNACHT,
adjunct-auditeur. De nota van
het Coördinatiebureau werd
opgesteld en toegelicht door
Mevr. F. CARLIER, adjunct-
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. R. ANDERSEN.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

M. PROOST R. ANDERSEN


